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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Halten Sie beim
Betrieb des
Hochdruckreinigers
einen angemessenen
Sicherheitsabstand zu
anderen Personen,
Tieren und
Gegenständen ein,
um Verletzungen oder
Beschädigungen zu
vermeiden.

When operating the
high-pressure cleaner,
maintain an
appropriate safety
distance from other
people, animals and
objects to avoid injury
or damage.

Lorsque vous utilisez
le nettoyeur haute
pression, maintenez
une distance de
sécurité appropriée
par rapport aux autres
personnes, animaux
et objets pour éviter
les blessures ou les
dommages.

Quando si utilizza
l'idropulitrice,
mantenere
un'adeguata distanza
di sicurezza da altre
persone, animali e
oggetti per evitare
lesioni o danni.

Houd bij het gebruik
van de
hogedrukreiniger een
passende veilige
afstand aan tot
andere mensen,
dieren en voorwerpen
om letsel of schade te
voorkomen.

Al utilizar la
limpiadora de alta
presión, mantenga
una distancia de
seguridad adecuada
con respecto a otras
personas, animales y
objetos para evitar
lesiones o daños.

Při provozu
vysokotlakého čističe
udržujte přiměřenou
bezpečnou vzdálenost
od ostatních lidí,
zvířat a předmětů, aby
nedošlo ke zranění
nebo poškození.

Prilikom rada s
visokotlačnim
čistačem održavajte
odgovarajuću sigurnu
udaljenost od drugih
ljudi, životinja i
predmeta kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.

Prilikom rada s
visokotlačnim
čistačem održavajte
odgovarajuću sigurnu
udaljenost od drugih
ljudi, životinja i
predmeta kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.

A nagynyomású
tisztító használata
közben tartson
megfelelő biztonságos
távolságot más
emberektől, állatoktól
és tárgyaktól, hogy
elkerülje a sérüléseket
és a károkat.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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